Hoxnans! bamkupckoro yuusepcurera. 2017. Tom 2. N23 514

CKOJIBKO Npenjioros B sSI3bIKax?

P. 3. MypsicoB

Bawxupckuti 2ocyoapcmeetHslil yHusepcumem
Poccus, Pecnybnuxka Bawkopmocman, 450076 2. Ypa, yauya 3axu Banudu, 32.

HecTaGwibHBIN XapaKTep CIMKA MPEJJIOTOB B PA3HBIX SI3bIKAX CBUIETENLCTBYET O
TOM, UTO JTaHHASl YaCTh PeuM TOCTOSTHHO TIOTIONHSIETCS 3a CUeT eAVHUL] IPYTUX
yacTeit peun, a Takke 6arofaps epexoay HEKOTOPBIX CIOBOCOUETaHM B paspsim
COCTaBHbIX MPEIIOTOB.

KiarwoueBble ciioBa: IMpOCThbIE ITPEeaJIOoru, CJIO’KHbIE M COCTaBHbBIE ITPENJIOTU.

ITpenyiory OTHOCSTCS K CJTY’KEOHBIM YacTSIM peuM, KOTOPbIM B OTJIMYME OT aBTOCEMaHTUY-
HbIX (3HaMeHaTeJIbHbIX) CJIOB CBOMCTBEHHO OTCYTCTBME ITOJTHOIIEHHOTO JIEKCMUECKOTO 3Ha-
YEeHMS ¥ B CMJTy 9TOI'O0 HECIIOCOOHOCTH BBICTYIIATh B KayecTBe ujieHa IpemyioxkeHus. Kpome
TOrO IpeJJjioraM MPUCYIIM TakKke aMOPGHOCTD, T.€. OTCYTCTBME KaKUX-JIMOO0 CIOBOM3MEHU-
TeJIbHBIX MapKepoB, a TaKKe BechbMa OTpaHMYeHHbIe BO3MOXKHOCTM B CJIOBOOGPa30BaTelb-

HOM OTHOUIEHUMN.

B IMHTBUCTUYECKOI INTEpaType CYIEeCTBYeT MHEHME, UTO CITy>kKeOHbIe YacTu peun o6pasy-
IOT 3aKpbITble KJacchbl ¢10B. [Ipemyiorn B 3TOM OTHOILUEHMM 3aHMMAIOT B M3BECTHOM Mepe
ocoboe ToJIoKeHEe TIOTOMY, YTO OHM 06pas3yloT HETOMOTeHHBI KIaccC CJIOB. 3[4eCh MOXKHO
BBIZEIUTh pa3Hble CJIOM €AVHMUI], KOTOpble OOHAPYKMBAIOT MEXIY CO00i CyIecTBEHHbIE
pasmunsi. OTUM OOBSICHSIETCS, MTPEKAe BCEro, KOJIMYECTBEHHAS] HeOlpeHeleHHOCTh Tpe -
soroB. Tak, B pyCCKOM SI3bIKE JIMHTBUCTHI BoIAENSIOT 60see 200 mpengoros [1]. [IpumepHO Ha
Takoe >Ke KOJIMYeCTBO IIPelJIOrOB YKasbIBalOT MCCIef0oBaTe/lM aHIVIMIICKOrO [2], HEMeLKO-
ro [3] 1 dpaHIily3CcKOro sI3bIKOB [4]. B IMHTBUCTHUECKOI TUTepaType He HaXOAUM KOHKpPET-
HOe KOJINUEeCTBO Ipeasioros. Tak, B rpaMMaTiKe Longman mpuBoasiTcs 33 YHUBEPOHBIX (Of -
HOCJOBHBIX) 1 102 cocTtaBHBIX mpemsora; B. I. Tak oTMeuaeT, 4TO BO GpaHIy3CKOM SI3bIKe
KOJIMYECTBO COCTaBHBIX IpeaJioros Kosebnercss ot 70 go 100 u 1.1. YeM 06YC/IOBIEH TaKOM
pa3bpoc mHeHni1? [Ipeskae BCero Tem, YTO B IMHTBUCTUUECKUX VCCI€A0BAaHMSIX HA MaTepua-
Jie pasHbIX $3bIKOB [aeTCs HEeCKOJIbKO TPYII IPenjorOB PasHON CTeleHU CTPYKTYPHOM
cnokHOCTH. [Ipyn 3TOM He BCe BbiAe/IeHHbIEe CTPYKTYPHbBIE TUIIBI B PABHOI Mepe MPOLYyKTUB-
HBI 111 BCeX s13bIKOB. O630p HAYUYHOI IUTEPaTyphl IO3BOJISIET BHIAEIUTD CAEAYIOIIVE TUIThI
CTPYKTYP NPEIJIOTOB.

I. I[TpocThie, T.e omHOMOpP(EMHbIE ITPEeIJI0oTH, KOTOPbIE COCTABJISIOT SIIPO JAHHOI YacTy pe-
yn. OHM HamboJIee YaCTOTHBI B TEKCTE U MOJMGYHKIMOHAIbHBI, CP. PYCCK. C, OT, K, Hal, MO,
3a, Iepe, uepes, CKBO3b, BO3JIe, ITOJJIe, OKOJIO, IIPH, Y, pajau, IPOTUB U T.1.; aHIJI. at, by, for,
from, in, of, on, to, with u T.n1.; Hem. auf, aus, ab, an, ausser, bei, mit, nach, vor, bis, fiir,
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gegen, iiber, unter u T.7.; dp. a, apres, des, devant, en, entre, dans, de, outre, par, pour, sans,
sous, sur u T.n; 6alllK. MEHOH, 6COH, K933, Ka3ape, alia, hyH, a3aK, ThIII U T.J,.

II. TIpou3BOHbBIE U CJIOKHBIE IIPEIJIOTM, COCTOSINNE M3 IBYX IPOCTHIX IPEIJIOTOB MU U3
rpaMMaTuueckux GopM APyrux yacTeil peuy, a Takke 06pa3oBaHHbIE OT OCHOB IPYIMUX Ya-
cTeit peun yTeM cyddurcaru win npedukcannm, cp. pycck. KacaTeabHO, ITOCpean, moce-
penuHe, CBbIlle, C3aay, BOAM3M, BIVIYOb, B3aMeH, HAlIpOTUB, TTIOMMMO M T.H.; aHIJI. into,
onto, upon, within, without, considering, inside, throughout, alongside u T1.1.; Hem. abseits,
angesichts, anlésslich, anstelle, aufgrund, ausserhalb, vorbehaltlich, zugunsten, vonseiten u
T.0.; Gp. pendant, suivant, moyennant, nonobstant, concornant, attendu, exepté u 1.1.

B TIOPKCKUX SI3bIKaX HEKOTOPbIE IIPOM3BOAHBIE ITOCIETIOTM 00Pa3yIOT LieJiblie THe3aa U 0OHa-
PYKMBAIOT CEMaHTUYECKOEe POJICTBO CBOMX UJIEHOB, Cp. OalllK. payeul (CYIeCTBUTEIbHOE) U
TIOCJIEJIOTU payeulie, payeuima, payeweHoa, Xak: Xakma, XakovlHd, XaxKelHOa; Kapay (TJ1aron) u
TOCJIeNIOTU Kapati, Kaparanda, kapamagmad, kapama [5]; TaT. ac (cyiil.) U MOCTeN0TU acmol-
Ha, ACMbIHHAH, AcCMbIHOa; c (CYIIL.) U TTOCTIEJIOTU 6CMeHd, 6CmeHda, 6CmeHHaH; 34 (CYIIl.) U o-
CJIEJIOTU 3U€eHd, I4eH0d, IUeHHaH; Ouy (TJIaroyI) U MOCJIeNIoTU Oun,0uzaH, 0uzaHda, OucaH, ou-
20H0all, Ou2oHHOH U T...[6]. MHOTME MOC/IENOTH B TIOPKCKUX SI3bIKAX JINIIb YCJIOBHO MOSKHO
Ha3BaTh MIPOU3BOJHBIMMU CJIOBAMM, TaK KaK OHM HepeaKO BOCXOMAST K MajieXXHbIM, T.e rpam-
MaTu4YeckKMM ¢opMaM CYIIeCTBUTENbHBIX WIM HEIUUYHBIM (opMaM IJ1arojoB. B cBsi3u ¢
stuM etie H. K. JIMUTpUEB IHcas: «...KapazaHoa ecThb I10 CYIeCTBY MeCTHbIN Majex mpuya-
CTUSI, KOTOPOE M30JMPOBAJIOCh B 3HAUEHUM IOCIIENIora «CO0OpasHO, Ha OCHOBaHUM»» [7,
c. 124-125]. B TpaMMaTke COBPEMEHHOTO OAIIKMPCKOTO JIUTEPATypHOTO si3bika (M., 1981)
KOPITYC ITOCJIEJIOTOB COCTOUT M3 57 eOMHUI], a B GIM3KOPOIACTBEHHOM TaTapCKOM SI3bIKE
npencrapiaeH 80 eqMHUIIAMU.

III. Tak Ha3bIBaeMble€ COCTaBHbIE€ ITPEAJIOTM, KOTOPbI€ MOTYT ObITh ABYWIEHHBIMMU, TPEX-
YIEHHBIMM ¥ 4YeTblpexuieHHbIMN. [10[00HbIe MpeJJIor XapaKTepPHbI IJIs U.-€ SI3bIKOB U
penKu B TIOPKCKUX SI3bIKax. B paMKax m.-e s3bIKOB TaKXKe MMEIOTCS CyIlleCTBeHHbIe OTINUMSL.
Taxk, yeTbIpeXKOMIIOHEHTHbBIE TTPeAJIoTH MpeiCTaBlIeHbl B aHIVIMIICKOM U (paHITy3CKOM SI3bI-
KaX, KOTOpble OT TPEXKOMIIOHEHTHBIX IMPEIJOTOB OTIMYAITCS TOJIBKO YIIOTpebaeHreM
OIpene/IeHHOTO WUJIM HeoTllpele/leHHOI0 apTUKJIS Mepel CYIleCTBUTEIbHbIMU, BXOASIUMU B
COCTaB JaHHOTO TUIIA TPEIJIOTOB, B TO BpeMS KaK B PyCCKOM M HEMELIKOM $S3bIKaX OHU He
BCTpEYaroTCs.

1) [IBywieHHbI€e TIPEIJIOTU: PYCCK. IVISIASI 110, CMOTPSI T10, TIPUMEHMUTENbHO K, HeB3Mpas Ha,
HEeCMOTPSI Ha, BMECTe C, BCJIE[I 3a, COIVIACHO C, B TeUueHue, Hapsay ¢ U T.0.; aHIIL. as for, apart
from, because of, inside of, instead of, regardless of u T.11; Hem. auf Grund, an Stelle, von
Seiten, im Laufe, an Hand, auf Kosten, aus Anlass, mit Ausnahme u T.1.; bp. grace a, histoire
de, pres de, conformément a, de par, d’avec, avant de u gp.; 6alllK. CarbIIITHIPBII KaparaHa,
SIpallljIbl UTEI, Ipalll POYeIlTa.
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2) TpexuwieHHbIe COCTaBHbIE ITPEIJIOTH: PYCCK. B OTBET Ha, 110 HAIlpaBJIEHMIO K, [0 OTHOIIIe-
HUIO K, B COOTBETCTBUM C, B CPaBHEHUM C, B COIVIACUM C, B OTJINUME OT U Ip.; aHIJI. in ex-
change for, by means of, in case of, in favour of, in front of, in light of, in respect of u 1.1.;
HeM. in bezug auf, im Gegensatz zu, im Vergleich zu, in Vorbindung mit u 1.1.; dp. en face
de, a coOté de, de facon a, abstraction faite de, au fond de, a cause de u T.x1.

3) YeTbIpexuleHHbIE IIPEIJIOTY BCTPEYAIOTCS TOJbKO B AHMIMICKOM U (paHIy3CKOM
s3bpIKax: as a result of, with the exception of, in the event of, for the sake of, at the expense
of ut.m.; dp. a ’aide de, a la suite de u T.1.

[To/IMKOMITOHEHTHbIE TIOCJIENIOTU B TIOPKCKUX S3bIKaxX eIVMHUYHBI. [IpMHIUI CTPYKTYPHOI
OpraHM3aLyy MOJ0OHBIX ITOCIEIOTOB COBIALAET C TAKOBOW B M.-€ SI3bIKaX, T.€ B MX COCTaB
BXOJISIT aBTOCEMaHTUYHOE CJIOBO M ITPOCTOJ IOC/IENOr, Cp. OalliK. aifkaHbl MEHOH «II0 CITy-
Yyalo»: aifkaH «ca6arm» (IpUUMHA, TOBOM) + MEHOH «C».

B ominune ot B.T. 'aka, KOTOPBIV CI0KHBIE TIPEJIOTM BKIOUYAET B OAHY IPYIITY C COCTaB-
HBIMM, Mbl CUMTAEM II€JeCO0OpPa3HbBIM PACCMATPMBaTh MX KaK pa3Hble TUIIBI CTPYKTYD.
C/1o5kKHbI€ TIPEJJIOTY — 3TO YHUBEPObI, COCTOSIIINE U3 IBYX OCHOB, B TO BPEMSI KaK COCTaBHbIE
MIPEAJIOTU — 3TO CTPYKTYPbI, BK/IIOYAIOIIME PSITT YHUBEPOHBIX KOMITOHEHTOB.

B pyccKoit U TIOPKOSI3bIUHO JIEKCMKOrpaduecKoii MpakTUKe BCTPevaroTcst GopMyaMpoBKH,
yKasbIBaIOIIe Ha ITPOMEXKYTOUHBII XapaKTep HEKOTOPBIX CJIOBOCOUYETAHMIA, a TAKKe JIEKCH-
YeCcKMX eIVHUII, 00pa30BaHHBIX OT aBTOCEMAHTUUYHBIX eIVHUI] UM BOCXOISIIMX K IpaMMa-
TUYECKMM (opMaM CYIIEeCTBUTENbHBIX M IJIar0JIOB: Cp. payewima GopMa MeCTHOro majesxka
CYIIECTBUTEILHOTO payeul B cjioBape «bamrkopt TesneHeH hyssere» cHaGkeHa MOMETO
«boinex GpyHKUMshbIHAa» (B GYHKIMM TTOC/IeJIora); Cp. Aajee: Kapiusl: 1. cyiil., 2. Mpwui., 3. B
GYHKUMM TIpefjiora C OaT. MageskoM: KOSIIKa 'Kaplibl SK; KapwbiHoa «Oaiinayce QyHK-
uusthbiHga» (B GYHKIIMM TIpeIJIoTa), Homuxca (CyIl.) M HamuxoheHda (B GyHKIMM TIpeIJIoTa)
«B pe3yjbTare» U T.hO. s 0603HaueHMsT TAKOTO POJa eIVHMUI] B TaTaPCKOM SI3bIKE JIMHTBU-
CTBI MICITOJIb3YIOT TEPMMUH «II0C/IECTIOXKHbIE CI0OBa» [7].

[Tomo6HbIe CTPYKTYPhI Ha3bIBAIOTCS B aHIVIMIICKOM SI3bIKE «ITOJIMKOMITOHEHTHBIMU TIPEIJIO-
ramm», B HeMeLKOM — «pradpositionsartige Wortverbindungen» (mipeasyiorornoo6Hbie CJIOBO-
coueTtaHusi) [8], Bo dpaHiry3ckom — «locution prepositive» (mpefoskHbie Gpasbl, MperIoK-
Hble BbIpakeHMs) [9]. B uccienoBaHmusix 1Mo pycCKOMY $I3bIKY BCTpeudaeTcCsl Takke TepMUH
«OIIpeJJIoKMBIINMecs coueTaHusi» [1, c. 709].

MHorue npenjoru Kak B U.-e TaK U B TIOPKCKUX SI3bIKaX BOCXOIAT K HApeuusiM U B HACTOS -
1jee BpeMsl CYLIECTBYIOT KaK KaTeropuajabHble OMOHUMEI, T.e. OMOHMMBI Ha YPOBHE YacTeil
peuy, XOTS OHU B CEMaHTUUYECKOM OTHOLIEHUM POLCTBEHHEI, CP. PYCCK. Tonepek I «<Hapeune
(0 mMpUHe 4.-J1., B IIMPUHY)», TToriepek II «mmpemsior (Harp., IorepeKk g0poru)», Boanusn I
«Hapeuue: 6JIM3K0, HemoaneKy)» u Bom3u 11 «mpeasior: 0Kosio, BO3Jie» U T.A.; 6allK. apKbI-
pel 1 (Hapeuue) «mormepek», apKbipbl Il (mpuriaratenbHoe: apKbIpbl ypam), apKbipbl III
(Ipepyior: OUHTe3 apKbIPbl «4epe3 Mope»), hyH «1034HO» U hyH «11ociie», aaga «BIepean» u
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ajja «paHblie» U T.J.; aHIVI. across I «rmorepek, B WIUpuUHy» (Hapeuue) u across II «uepes»
(npepyior): a bridge across the river «mocT uepes peky»; HeM. durch I «uepes, cKBO3b» (TIpe[ -
sior): durch den Wald «uepes nec» u durch II «<HackBo3b» (Hapeune); ¢p. apres I «mmocie, ciy-
cTs» (ripenJior): apres la discussion «mocie guckyccum» u apres II «3aTem, mociie, IOTOM»
(Hapeumne): peu de temps aprés «BCKOpe I10cjie 3TOro» u T.1I.

MHorue Mpeayiory BOCXOASIT K TpaMMaTUueckKM ¢GopMaM IJ1arojioB WIN CyIleCTBUTETbHBIX,
Cp. PYCCK. MCKIIIOUas, 6yarogapsi, IOroAsl, CITyCTsl, COOKY, IMOpsiAKa, CUMTast, BIIyOb, BIOJIb,
B3aMeH, BMeCTO, BOKPYT U T.Z.; aHJI. following, considering, regarding u T.x.; HeM. mittels,
ausgangs, vermittels, vormoge, kraft, betreffend, ausgenommen u T.z.; dp. durant, suivant,
VU U T.J.

O6Im¥M CBOMCTBOM COCTaBHBIX ITPEIJIOTOB BO BCEX SI3bIKAX SIBJISIETCSI TO, UTO B X GOPMUPO-
BaHUM yYACTBYIOT aBTOCEMAHTUYHbIE CJIOBA M MPOCThIe Tpeasiorn. [Ipy 9TOM B TpexuwieH-
HBIX ¥ YeThIPEXWIEHHBIX CTPYKTYpax MPOCThIe MPEIJIOTH CO3HAI0T PAMOYHYIO CTPYKTYPY BO-
KpPYyT aTBOCEMAHTUYHOTO CJI0BA, CPp. aHII. in back of «c3agm, mo3agn», ot back «cnuHa, 3aa-
HSISI, ThIJIBHASI YacCTh», In comparison with «I10 cpaBHEHMIO C» OT comparison «CpaBHEHMEY,
cp. masnee in favour of «B monb3y», in front of «mepen, Briepenn», in return for «B3ameH», in
the course of «<B TeueHue», on behalf of «or umenm» u T.4.; Hem. im Hinblick auf «<mpuHumas
BO BHMMaHMe», im Vergleich zu «mo cpaBHeHMIO ¢», im Verlauf von «B TeueHue» u T.4.; dp. en
rapport de, en rapport avec «B CBSI3U C», d la suite de «B pesynbTare», avec le concours de
«IIpY TIOMOIIM», YTO, BIIPOYEM, XapaKTEPHO TaKKe AJISI TPEXKOMIIOHEHTHBIX IPEJIOrOB B
PYCCKOM $I3bIKE, CP. 8 OTJIUYME OM, 8 COOTBETCTBUM C U T.[I.

B TIOPKCKMX SI3bIKAX MPOCTOI ITOCJIENOT BCETa 3aHMMAET MOC/IeAHEe MECTO B CTPYKTYpE CO-
CTaBHOTO TIOCJ/IeJIora.

Takum 06pa3oM, MPeajIory HaXOASITCS B TIOCTOSIHHOM B3aMMOIEMCTBUM C IPYTMMU YacTIMU
peun. Haripumep, ripejioru Kak u Jirobble Ipyrye YacTy peun JIETKO TIePeXOAsiT B CYIeCTBU-
TeJbHble ITyTEM KOHBEPCUM B aHIVIMIICKOM, HEMEIIKOM U (paHIly3CKOM S3bIKax, Cp. pro « L.
rojioc «3a», II. 1oBoJ B IOJIb3Yy Uero-an6o, III. yeoBeK rojoCyIOMIMii MM CTOSIINI 3a YTO-
JI., CTOPOHHUK», HeM. das Pro und das Contra («3a» u «IIpoTuB»), dp. le pour et le contre
«(6BITH) 3a U MPOTUBY», aHI/I. ups and downs of fate «mpeBpaTHOCTM CyabOBI», the ins «pase.
napi. MoNNTUYecKast TapTusl, HaxXOOSIIasICS y BJIACTU» U T.J,.

C ofHOV CTOPOHBI, MPEIJIOTY MOCTOSIHHO TIOTOJTHSIOTCS 3@ CYET CYIeCTBUTENbHBIX, TJIaro-
JIOB U Hapeuuii, ¢ IPyroil CTOPOHbI, OHM CJIYKAT MCTOUHMKOM OOOralleHus: Coi30B. Tak, BO
(bpaHIy3CKOM SI3bIKe MHOTME COCTaBHbIE COI03bI 06Pa30BaHbI OT MPEJJIOTOB C T0OaBIEHMEM
MPOCTOro coio3a que: sauf a «c Tem, 4TobbI» (TIpemyior) — sauf a que «ecyiu He CUMTATB» (CO-
CTaBHOI C0103), étant donné «mpMHUMasi BO BHMUMaHMe, yIUThIBasl» — étant donné que «yun-
ThIBasi, 4YTO» (COCTABHOI COI03), exepté «KpoMe, MCKIIIoUasl, 3a MCKIIoUeHneM» (IIpeaJior) —
exepté que «ecjau He CYMTATh TOTO, UTO» (COCTABHOI CO03), attendu «BBUIY, IPMHMUMAST BO
BHMMaHMe» (MpenJior) — attendu que «BBUAY TOTO, UYTO» (COCTABHOJ COI03).
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